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A háború.
II.

A közelebbről jelzett helyzet folytán ép­
pen nem csodálkozunk, ha III. Napóleon au- 
xerrei beszédében az 1815-diki szerződések 
iránti ellenszenvét — eddigi némasága daczára, 
mint Croesus néma fia, ki az apja ellen irány­
zott halálos csapás látására egyszerre meg­
szólalt, Thiers beszédének a franczia kama­
rában okozott közvetlen hatása miatti rend­
kívüli felindulásában ezt kell gyanítanunk, 
mert Auxerre nem az a hely, hová ö felsége 
mysticus kijelentések okáért vonuljon és a 
honnan a világnak mély dolgokat tudtára 
adjon, elég érthetően kimondotta.

Ha eltekintünk is a franczia császár sze­
mélyes érzelmei- s becsvágyától, mely Fran- 
cziaország megaláztatását s a Napoleonidák 
száműzetését az 1815-ki szerződésekben nem 
szívelheti, elég okot találhatott Európa con­
sternait helyzetében. Melytől azonban, hogy 
akár ő felsége, akár Európa összes kormá­
nyai, a népek közreműködése, a népjogok 
föltétien elismerése s életbeléptetése nélkül 
valamely mentő hatalmi tény által Európát 
megszabadíthatják, ebben szabad legyen ké­
telkednünk.

Az elmondottak értelmében tehát mélyeb­
ben fekszik a Daj, mint egyedül a porosz 
nagyravágyásban, melyet Thiers ur megtap­
solt kamarai beszédében csípősen tájékozott; 
és egy kissé fennebb kelle kezdeni azon lá­
zas jelenséget, mely szerint Európának egy 
egészséges, kicsiny szerve megbénittatott, a 
kis Dánia, miként Thiers ur kifejezi, meg­
rabol tat o tt.

„Európában hiányzik a népek alkotmá­
nyos szabadsága, s ennek alapján hiányzik 
az európai nemzetközi jog, a népek egymás 
közti viszonyaikbani alkotmányos állapot.“ 
Csak igy megmagyarázható egy oly háború 
keletkezése, minő ez idő szerint a fegyveres 
béke daczára bekövetkezendő.

Azon nagy érdekekkel szemben, melye­
ket az elmondottakban, habár gyöngén, vá­
zolni megkísértettünk, eltörpül a híres szó­
nok és egykoron erélyes miniszter, habár 
franczia szempontból hazafiasnak tetsző, de 
szűkkeblű féltékenységet áruló philippikája, 
melyben az olasz- és német-egységben rejlő 
nagyságtól, a népek solidaritásától s szabad­
ságától félti hazáját. Ennek kimondása bár­
mily fényes dialecticába lett légyen burkolva, 
főleg egy tekintélyes publicistától megdöb­
bentő cynismussal jöhetett. Mert ha Thiers 
ur szavai — minőket az angol parlament­
ben elhangzani még egy önző angoltól sem 
hallottunk — egész Francziaország érzelmeit 
fejeznék ki, akkor nem tudnék mit értsünk 
azon plaidoyer alatt, mely Francziaországból 
szüntelen fölhangzik ; és a mely szerint Fran­
cziaország a polgárisodás s a népek szabad­
ságának zászlóvivöjeként — joggal-e vagy 
jogtalanul? nem vitatom — tekinti magát s 
kíván tekintetni.

Mindaddig, mig az európai népek alkot­
mányos szabadsága alapján, mint egyedül 
biztos erkölcsi sulyegyenen az európai nem­
zetközi jog, mely jelenben csak névleg áll, 
ki nem fejlik s a kormányok diplomatiai 
sakkhuzásai helyett, szabad népek congres- 
susa nem határoz ; mind addig, mig nem a 
népek közös szabadsága érdekében, a nép­
képviseletek megkérdezése nélkül köttetnek 
a szerződések; és mindaddig, mig a szerző­
dések egyoldalulag a fegyver erejével feltör- 
hetök s csakugyan fegyverhatalommal újab­
bak kicsikarhatók, hogy azután adandó első
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alkalommal feltöressenek; mindaddig, mig ezen 
jogtalan állapot fenntartására a seregek száz­
ezeréit kell fegyverben tartani : az európai 
béke önkényes megzavarása, a jogos vagy 
jogtalan háború a kormányok és népek feje 
fölött Damocles kardjakint fog csüngeni.

Mihelyt egy hatalmas kormány a másik 
ellen nyílt vagy titkos szövetségeseket vala­
mely érdekben egyesíteni tud, nem fog hi- 
ányzani az ürügy, mialatt ezt megtámadni, 
kifosztani, vagy meg is semmisíteni ne le­
hessen. Mi ha a kormányok a kormányzot­
tak kizárásával a béke és háború urai nem 
lennének; ha a népek szabadsága alapján 
egy valóságos európai nemzetközi jog létez­
nék, mi most csak névleg létezik, s a fenn­
álló viszonyok között máskép nem is létez­
hetik, legalább pusztán nagyravágyó czélok 
elérése végett meg nem történhetnék. Mert a 
népek legnemesebb vérüket oly czélokért, 
melyek a koczkáztatott nagy érdekeket nem 
kárpótolnák, ontani s vagyonukat áldozni mi­
nél polgárisultabbak, annyival kevésbé lehet­
nek hajlandók. Egy pár excellence polgári­
sült világrész népei nem lehetnének hajlan­
dók közös szabadság, közös jóllét mellett 
egymással könnyelmű háborúba keveredni s 
koczkáztatni a reájok nézve üdvös béke ál­
dásait még akkor is, ha közöttük netalán vi­
szályok fejlődhetnének ki.

Az előzmények fölmentenek minket a 
küszöbön álló háború kitörése pontján, ennek 
jogosultsága vagy jogtalansága s a háború 
esélyei megvizsgálásába s elemezésébe po- 
csátkozástól is, a mi különben sem lenne 
korszerű, sem feladatunkkal megegyeztethetö. 
Mindenesetre nagy változásokat kell az eu­
rópai népek életében eredményeznie, mert a 
fennálló viszonyok nem hogy a békés elöha- 
ladásra, de csak a béke további fenntartására 
sem alkalmasak. Odáig jutottak az európai 
állapotok, hogy már a kormányok sem érez­
hetik magokat egymás irányában is bizton­
ságban a névleg fennálló nemzetközi jog mel­
lett. A tények ékesszólása tanúsítja: misze­
rint úgy a belkormányzási, mint azon nép­
közi viszonyoknál alkalmazott eszközök, me­
lyekkel Európa békéjét, az úgynevezett fegy­
veres békét, a termelő munkától elvont mil­
lió kezekkel, a népekre elviselhetetlenségig 
nehezedett adók árán fenntartogatták, már 
mind elhasznált, kimerített eszközök, melyek, 
miután annyi vészt hoztak Európára, átokkal 
terhelten megsemmisülnek.

Mi tudjuk : hogy gyönge szavunk sem 
a hadviselő felekig, sem a többi Európa 
kormányainak magaslatáig el nem juthat. 
Tudjuk azt is: miszerint ha hazánk alkot­
mányos jogai restituálva lennének, ország­
gyűlésünket illetné a béke vagy a háború 
érdekében nyomatékos szavát hallatni. De 
fájdalom, országgyűlésünk a helyett, hogy 
az alkotmányos jogok legfontosabbjait gya­
korolhatná, eltiport alkotmányunk visszaállí­
tásának sisyphusi munkájával kénytelen a 
bekövetkező harczoknak, melyek ha nagyobb 
mérvekben kitörnek, Magyarországot való­
színűleg nem fogják megkímélni, viharai kö­
zött elszigetelten foglalkozni.

Annál inkább hivatva van a napi sajtó, 
a nagy közvélemény ezen soha nem szüne­
telő orgánuma, felszólalni azon tarthatatlan 
európai állapotok miatt, melyek között min­
den bizonytalan; és a hol — miután a nagy 
morál megölte a kis morált — már a kormá­
nyok is saját veszélyükkel átláthatják: hogy 
Európában csak úgy, mint Ázsia sivatagjain 
a jámbor utas, az államok megtámadtathat-

nak, kiraboltathatnak és meg is ölethetnek, 
valamint amott, úgy itt sem lévén semmi 
személybátorság.

Ha ily szellemben az összes európai 
sajtó felszólalna; s ha van még az európai 
népek életének egy szebb és jobb jövöje — 
a sajtó felszólamlása az önterhök alatt inga­
dozó európai kormányokra, mint a közvéle­
mény szava, meg kellene, hogy hatását tegye, 
oly válság idején, mikor azonkívül is Eu­
rópában uj viszonyoknak kell fölszinre emel­
kedniük. De melyek az európai társadalomra 
csak akkor hozhaínak üdvöt és áldást, ha 
az európai népek alkotmányos szabadsága 
nem lesz többé fictio.

És itt bátorkodunk kijelenteni: hogy a 
HL Napóleon által indítványozott congressus 
eszméjében, még ha az valamikor létre jö­
hetne is, mint olyanba kevésbé bízunk.

Azonban elérkezettnek hiszszük az időt, 
hogy Európa népei életöknek világos jelét 
adják, mely eddig csak abban nyilvánult: 
hogy véröket és vagyonukat áldozták oly 
czélokért, melyekre nézve ők csak eszközök 
gyanánt tekintettek; oly háborúkra, melyek 
nélkülök indíttattak, melyeket az általuk tett 
nagy áldozatok folytán náluk nélkül békéi­
tek el; és a mely béke reájok csak újabb 
terheket rakott.

Milyen jogalapra lenne fektetve az az 
állandó béke, melyet a hatalmak kizárólag, 
vagy valamely minden szabadságot elölő 
mindenható hatalom eszközölne és fentartana, 
tanúságot teszen a történelem IV. Henrik 
franczia királynak I. Napóleon által megvaló­
síttatni czélba vett álmadozásaiban egy világ­
uralom által? De mi uem akarhatjuk a szol­
gaság, mi a szabadság állandó békéjét kí­
vánjuk. Ez pedig csak alkotmányos intézmé­
nyekkel bíró szabad népek által köttethetik 
és tartathatik fenn egy önként kifejlendö 
nemzetközi alkotmány alapján.

Szabó Lajos.

Vélemény
az erdélyi részek assimilatiojáról.

II.
A fennebb elmondottak szerint tehát Erdély­

nek egy közös ministerium alá és közös törvény­
hozásba megtörtént, s az 1848-diki pozsonyi VII. 
és kolozsvári I. t.-czikk által szentesített s tettleg 
is végrehajtott teijes egyesülése a jobbágy-felsza­
badulásnak természetes, s épp azért visszavonhat- 
lan következése lön.

Erdélyt alkotmányosan külön kormányozni 
teljes lebetlenség, mert a jogegyenlőség után fel­
szabadult összes népet dieasterialis rendszerrel kor­
mányozni nem lehet, Erdély pedig sokkal kisebb, 
hogysem budgetje egy felelős ministeriumot meg­
bújom

így Erdély az egyesülés által alkotmányos 
szabadságát mentette meg.

De ezen elkerülhetlen szükséggé vált egyesü­
lés által Erdély, természetesen, elvesztő azon or­
szágos állás végromjait is, melyet a nemzeti feje­
delmek alatt folytonos harczezal erőszakolt ki, és 
Leopold alatt visszatérve is, a dicaBterialis rendszer 
miatt védett.

így jogtörténelmünk visszatér azon korszak­
ra, midőn Erdély nem volt egyéb, mint „partes 
trausylvani“, vagyis „erdőn túli részek.“

Ez elnevezésben magában Erdély ős jogtör­
ténelme van kimondva, s miután mi uem „tabuia 
rasa“ ra építünk, hanem a jogfolytonosság alapján 
állnak, számot kell vetnünk összetartózásnnk rend­
szeres fejlődésével, s én azt hiszem, hogy jogtörté­
nelmünkben, melynek emléke mindnyájunk előtt 
kedves, felleljük a megnyugtató és megmentő esz­
méket.

Erdély, a mint ős elnevezéséből: „partes tran- 
sylvani“, egyszerre átlátható, nem képezett a kirá­
lyok alatt külön egészet, hanem részekből ál­
lott, a melyek saját jellemű fejlődésüket és részi 
természetüket még akkor is fentarták, midőn Er­
délyből valóban egyesek dynasticus ambitioja kü­
lön egységet kívánt teremteni ; országot, mely azon­
ban fejedelmei alatt is csak álmodozott önállásával, 
midőn most a török császár, majd a magyar király 
protectioja alatt hánykodván, a két nagyhatalom 
közt, mint ansa litigandi, folytonosan rongáltatott 
és szenvedett.

Három ilyen ős részből állott Erdély; u. m.
1. A székelyföld;

2. a királyföld (fundus regius, előbb peculium 
fiséi) és

3. a vármegyék.
Ezen részek úgy köz-, mint magánjogi intéz­

ményekben, valamint történelmi fejlődésükben is 
különböztek egymástól, s igen a közös magyar ki­
rályság többi részeitől.

Vizsgáljuk meg : mi volt, és mi ma ?
I. A székelyföld.

A székelyföld, melynek lakói az ország co- 
dexének, Verböczi hármas törvénykönyvének emlí­
tése szerint is „a scythico populo a primo eorum 
ingressu in Pannoniam propagati“ (Trip. III. r. IV. 
t.-czikk) a székely nemzetnek ős felfoglalás utján 
birt tulajdona.

A székelyek mindjárt Árpád magyarjaival, a 
„névtelen jegyző“ szerint, testvérileg szövetkeztek 
s résztvettek Zandirbám rabbonbánjuk alatt a Manu 
Maróth elleni harczban, Biharvár bevételében, s a 
kazárok meghódításában.

Ezen testvéri szövetkezés alapján örökre sért- 
hetlen tulajdonuk gyanánt birták és igazgatták a 
székelyföldet, mint oly külön helyhatóságot, mely 
nem csak maga osztá ki maga közt székenként és 
nemzetségekként (per tribus et generationes) a hi­
vatalokat, de saját törvényeit is maga hozta magá­
nak Baját nemzeti gyűlésein.

A székelyföld Erdélylyel, mint külön egész­
szel, sem köz , sem magánjogilag, sem biróilag, 
sem közigazgatásilag szerves összeköttetésben nem 
állott, hanem ö egyenes és közvetlen egyik na­
gyobb helyhatósági tagja volt a magyar koronának, 
és saját grófja alatt függött a magyar királytól.

Elég ennek bizonyítására idéznünk az agyag­
falvi gyűlésen 1506-ban, a pártütés zabolázására 
hozott törvény következő szavait:

„Mi, Székelyország földének lakói, adjuk tud­
tára mindenkinek, hogy mi az ezerötszáz és hat 
esztendőben, urunk születésének négy idejének ötö­
dik napján, Udvarhelyszéknek Agyagfalva majorjá­
ban a mi országunknak közönségesen való szük­
séges dolgaiért gyűlést hirdettünk és rendeltünk 
meg, hogy a különbféle egyenetlenségeket és hit­
vány szokásokat eltörölnénk, és hagynánk.“

Alább igy folytatja :
„ezt rendeltük, hogy senki az elsők közül 

vagy a lófővek és tisztviselők közül, vagy pedig a 
közönséges renden levők közül, valamelyek Szé­
kelyországban laknak, ennek utána fejedelmünk 
tisztessége és hűsége ellen, vagy országunknak 
romlására, pártütésnek okáért sem közönséges, sem 
részszerint való gyűlést ne indítson, hanem közön­
ségesen egy helyre gyűljünk, s a megbántott fél­
nek segélyünk, hűségűnket is megtartván, királyun­
kat találjuk meg, hogy igy közönségesen tanácsot 
tartván, jobb móddal álljunk ellene, mig a helynek 
messze volta miatt mi is a kútfőhöz, t. i. kirá­
lyunknak kegyelmességébez és Magyarorezágnak 
segítségéhez, kinek mi is tagjainak hivat- 
tatunk és vagyunk is, illendő orvosságért me­
hessünk stb.“

Ezen okmány László király korából eléggé 
mutatja, hogy a székelyföld a magyar királyság 
külön tagja volt, s egy külön Erdély fogalmával 
semmi összeköttetésben közjogilag nem állott.

De magánjogi tekintetben is egészen külön 
állott a székelyföld, s Erdélynek valami országos 
vagy tartományi fogalmával e részben is Bemmi 
organicus összeköttetésben nem volt, a mint bizo­
nyítja ezt Verböczi harmadik törvénykönyve III. r. 
4-dik czime, mely mondja, hogy a székelyek a hi­
vatalokat egymás között maguk osztják ki, saját 
törvényekkel, saját itélöszékekkel bírnak, még a 
halálos büntetés is a székelyek grófja előtt hoza­
tott, sőt hogy Erdélylyel semmi közösségben nem 
állott, még világosabban bizonyítja az, hogy a H. 
T. könyv III. r. 6 dik czime szerint székelyföldről 
három forintot felül haladó pör egyenesen a ma­
gyar királyi curiához appelláltatott.

A székelyföld ezen külön állása megmaradt 
a nemzeti fejedelmek alatt is, annyi különbséggel, 
hogy grófi méltósága a fejedelmre ruháztatolt, s 
ennek folytán első felhívási törvényszéke a megyék­
kel közös királyi tábla lett, mely azonban az illető 
kérdésekben legutóbbi időkig is a székely ős-törvé­
nyek szerint Ítélt.

A leopoldi oklevél a székelyföldet szintén kü­
lön emliti meg, s ez alapszerződésen is áthúzódik 
az, hogy ez Erdély egyik külön része, s ezen po­
litikai külön állás nem csak az 1790-ig fenállott 
curiatum votum, de még az által is körvonalozva 
volt, hogy például az 1702-ki fehérvári gyűlésen 
hadi segedelem Mavaztatván meg, az, hogy ez kik 
által fizettessék,^ minő közegek szedjék be, egye- 

I nesen a székelyszékek képviselői által ott a gyűlés 
| helyszínén külön határoztatott el.
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A székely grófi czim a fejedelemre menvén 
át, s ezzel a másod bíráskodás is különállóságát 
elvesztvén, ezután a régi székely nemzeti gyűlések 
szokásból kimentek, a helyhatósági jogot a külön 
székek külön gyakorolták, s ez által az egyes 
székek helyhatósági institutiojának a magyar me­
gyék institntiojávali azonossága annyira megalapult, 
hogy ma, midőn a megyei jog szervezéze megtör­
ténik, azzal egyszersmind a székelyszékek szerve­
zése is meglesz, s igy a megyei élet assimilatiojá- 
ban semmi fennakadás sem fog történni.

De egy történelmi és jogi igazságnak, a mely 
soha kétségbe nem vonatott, fenn kell maradni, s 
ez az, hogy a „székelyföld“ a magyar királyi ko­
ronának egyik közvetlen része. A magyar korona 
másik erdélyi része :

II. A megyei kerület.
(Előbb megyék, később magyar megyék név alatt.)

E vármegyék szintén külön helyhatóságokból, 
vagyis megye-községekből egy külön csoportozatot 
képeztek, mely esoportozat élén a vajda állott, a 
vajdai törvényszék lévén ezen terület másodbiró- 
sága, kihez a megyékről a perek feljebbeztettek, 
harmadbíróságnk szintén a királyi curia lévén. A 
Deer. Trip. III. r. 3. tit. 6. §. szerint.

Ezen vármegyei területen jobbágysági viszony 
fejlődvén ki, politikai joggal itt csak a nemesség 
birt.

A vármegyék küldötteik által vettek részt a 
királyok alatt a magyar országgyűlésén, de az ak­
kori háborús időkben a közlekedés rendkívüli hi­
ányai miatt tartottak ezen vármegyék is oly közös 
gyűléseket, melyeken a sürgetösb hadi készülődé­
seket és más kebli intézkedéseket a megyei statn- 
torius jog alapján megtehették.

Ezen gyűlések vajdai edictumok által hivat­
tak össze, s „nemesi gyűlésekének (eonventus no- 
bilium Trasylvanorum) neveztettek, de — éppen nem 
voltak törvényt alkotó gyűlések, s az ezen conven- 
tusokon hozott törvényeknek Corpus jurisunkban 
semmi nyoma sincs.

Egy nehány felületes magyar történész ezen 
nemesi gyűléseket erdélyi országgyűlésekké ütötte 
fel, alapul használván a Htk. III. r. 3. tit. 10. §-a, 
a hol pedig csak a nemesek gyűléséről van szó, a 
min kapva az Erdélyt separalni törekvő bureaucrata 
lapok, vitatni kezdék, hogy Erdélynek lettek volna 
a királyok alatt is rendes országgyűlései. Erre csak 
azt felelhetnök : mutassanak egyetlen egy szentesí­
tett törvényt, a melyet ez országgyűléseken hoztak 
volna, avagy egyetlen ily eonventust, a hol a szé­
kely hatóságok küldötteik áitai megjelentek volna.

A eonventus nobilinm nem volt egyéb, mint 
a székely éa szász nagyobb helyhatósági gyülése- 
zéshez hasonló gyűlése a megyei területnek, mely 
nemzeti gyűlésnek nem neveztetett azért, mert a 
nép csak a nemesség vala, a nemesség pedig ma­
gyarokból és oláhokból egyaránt állott.

A vajdai méltóság szintén a fejedelmi hata­
lomba, s a vajdai másodbiróság a királyi táblába 
olvadván fel, a közigazgatásra nézve is a főispá­
nok és fejedelem közti közép közeg, minő a vajda 
vala, feleslegessé vált; e szerint itt is a megyék 
eollectiv helyhatósági joga helyett azoknak külön 
municipalis joga fejlődött ki, mely a „nobilium con- 
ventus“-okat feleslegesekké tette, a minthogy a se- 
paratio után ily conventusok nem íb tartattak.

A leopoldi oklevél után szintén fenmaradt a 
megyék külön részi joga, jó ideig (1790-ig) fenn­
állott még curiatum votuma, s a megyék éppen oly 
külön pecséttel bírtak, mint a székely- és szászföld, 
melylyel a három rész uniója után együtt kötött 
törvényeket megpecsételték.

A királyság harmadik erdélyi része: 
ül. A királyföld.

(Szászföld, fundus regius.)
A XII-ik században második Géza király ho­

zott be Erdélybe egy német telepet, melyet annak 
keleti részébe, a korona birtokára telepitett le, ré­
szint hogy a müipart általuk fejleszsze, részint, 
hogy azon nem népes vidéket az ezen telep által 
fizetendő, „lucrum camerae“ által, mely András ki­
rály kiváltság-levele szerint 200 ezüst markára 
ment, a kincstár érdekében jobban basznositsa.

Az ember egyénisége
az ujabbkori társadalomban.

Montegut Emil után francziából.
(folytatása és vége.) *)

Mindazonáltal ennyi akadályok daczára is, a 
szabadság ereje annyira hatalmas, hogy teljesség­
gel nem kell kételkednünk végleges diadala felöl, 
s mégis egy ellenvetés merül itt még fel. Én tel­
jességgel nem kételkedem , Franeziaországot illető­
leg sem, az egyéniség erőhatalma felöl; mert az 
annak igen sok és nevezetes példáit szolgáltatta. 
Csak türelmi és önmérséklési ereje felöl lehet ké­
telkednünk. A passiv ellentállás szellemére a leg­
nehezebb szert tenni, mindazon minémüségek közül, 
melyek az egyéniséget teszik, a melyek a szenve­
délyből erednek, azokra elég könnyű szert tenni.

*) Lásd a „Kolozsvári Közlöny“ 44. 53. 54. 56. 57. 
59. 62-dik számait

Ezen terület „Szeben-vármegye“ nevezet alatt 
ismeretes a királyok korában, nem foglaltatván 
ebbe bele Medgyes és Selykszékek, melyek a szé­
kelyföld hatósága alá tartoztak, neveztetett a király­
föld „peculium fisci“-nek is, mely elnevezés azon­
ban a nemzeti fejedelmek alatt a Comp. Const. 
III r. 13- tit. 6. czikkben eltöröltetett.

Ezen királyföld szintén az Endre-féle 1224- 
ben kelt kiváltság-levélben körvonalozott saját ha­
tárai között külön helyhatóságot képezett, mely a 
székelyfölddel éppen semmi összeköttetésben nem 
állott, a korona javainak kezelésére nézve alá volt 
rendelve az erdélyi vajdának, de közigazgatási és 
igazságszolgáltatási tekintetben a szebeni ispán alatt 
állott, a kinek másodbiróságától szintén egyenesen 
folyamodott a magyar királyi curiához, az ispánt a 
király nevezte ki és confirmálta az Andreanum 
diploma, a Comp. ConBt. II. r. 1. t. értelmében, 
s a királyi tanácscsal állott összeköttetésben, mint 
a többi magyar megyék főispánjai. (Az ispán egy­
szersmind királyi kormányszéki tanácsos is lett 
hivatalánál fogva, a Leop. dipl. 9-ik pontja szerint.)

Intézményi jellegére nézve különbözött a többi 
erdélyi részektől, területén nem volt jobbágyság, 
a megyéken, nem is volt általános nemesség, mint 
a székelyföldön, hanem volt a várospolgári jog­
egyenlőség.

Ebezképest magán-törvénykezésében mulhatlan 
szerepet kellett vinni a kebli szokásos magán-tör­
vényeknek, a melyek megyei statútumok minőségé­
ben Báthori István fejedelem és lengyel király 
által megerösittettek, és érvényben is állottak 1849- 
ig , megerösittetvén a leopoldi oklevél 3 ik pontjá­
ban is, mint „jus municipale Saxonum.“

Ezen törvények szerint Ítéltek a helyi ügyek­
ben első és másodbiróságilag, mig a nóta eseteiben 
az országgyűlés a nagyobb hatalmaskodás, commu- 
nitás ellen mint prima instantia, és depositum ese­
tében mint appellatorium fórum, a királyi tábla volt 
ezen területnek is felsőbb bírósága: a fötörvény- 
szék szintén a királyi curia, és később az ezt fel­
váltott közegek lévén.

Bírtak tehát a szászszékek is az első, s a 
székek összege a másodbiráskodás jogával, mely 
másodbiráskodás utóbbi időkben az egyes szász 
székek delegátusai által, az úgynevezett universitás 
által gyakoroltatott, mely utóbbi szervezetet 1795- 
töl 1805-ig kelt udvari normativumok által alapita 
meg, s mely universitásnak feladata volt a szász 
nemzeti vagyont kezelni, a másodbiráskodást gya­
korolni, s a comes megválasztását közvetíteni az 
által, hogy az egyes székek által jelölt hat-hat 
egyén névsorát bevette, ezt Szebenszék gyűlésének 
átadta, hogy az belőle hármat kiválaszszon, kik 
közül aztán a király egyet megerősített.

Hogy az egy Szebenmegye mikor vált több 
székhatósággá, azt nem tudjuk. — Nagy Lajos ki­
rály korában már hét szászszékröl van említés, 
melyeknek élére közigazgatási tekintetben a király 
által kinevezett királybíró, a néptől választott pol­
gármester és székbirók (Stuhlrichter) állottak; ellen­
ben láttunk Mátyás király korában kelt regalist, 
melyben a királyföld, mint eomitatus Cibiniensis 
hivatik meg, hogy a magyar országgyűlésre négy­
öt képviselőt küldjön.

Korunkig azonba.n már az egyes szászszékek 
municipalis jogköre tökéletesen kifejlődött. A király­
földön levő kilencz szék és két vidék külön gya­
koroltak minden helyhatósági jogot, külön válasz­
ték és látták el utasításokkal az országgyűlésekre 
küldött követeket, 8 közép közegök, az universitás, 
csak a székek delegatioja volt mindig, a közbirtok 
kezelése s a másodbiráskodás gyakorlására.

De meg volt a királyföldnek is külön pecsétje, 
meg csaknem a múlt század végéig curiatum votuma, 
az erőszakkal országgá felütött Erdélyben.

A miből látszik, hogy külön részi állását Er­
dély fogalmában a királyföld is mindvégig, mig 
lehetett, fentartani törekedett, a mi eléggé bizonyít­
ja, hogy Erdély országos fogalma mennyire erő­
szakolt vala.

Erdélyi része volt tehát a királyföld is a ma­
gyar királyságnak, lakott a szász nép az oláhokkal 
és besenyőkkel együtt jogegyenlőségben, a királyi

Hanem van a mi nemzeti jellemünkben egy vonás, 
melyre komolyan kell felvigyá.zni. Én nem tudom 
miért nevezték a franczia szellemet gyakorlati szel­
lemnek ; ezt a jó hírnevet kétségen kívül a maga 
ügyességének és rugékonyságának köszönheti, a 
melyek öt maga magáu feljül emelik és nem en­
gedik, hogy abban a mélységben maradjon a mely­
be hullott. A franciúa jellem egyszersmind conser- 
vátiv és utópiái, a szokás és az agyrémek ereje 
egyformán húzzák öt kétfelé. A franczia, hogy úgy 
szóljak, soha sem lakik a jelenben, s következés­
képpen nem ismeri a kelmét, melyből a szabadság 
van készülve. Hátra veti magát a múltba a nélkül, 
hogy azt szeresse, -sőt gyakran, hogy ismerje is; 
elérohan a jövőbe a nélkül, hogy attól féljen, fő­
képpen pedig, hogy előkészítse. Az ö ellensége 
a jelen, melylyel semmi számot sem vet, a melyet 
szinte mindig gyűlöl és soha sem győz eleget gú­
nyolni és kárhoztatni. A genialitásnak egy fatális 
nemével vagyunk felruházva a végre, hogy a jelen 
hiányait, gyengeségeit és aljasságait fölfedezzük, s 
az általunk ed.digelé megnyert eredményeket, azok­
kal a miket kívántunk, szembeállítsuk. Ezt a ne­
héz és mostoha tapasztalatot elég kormány tette, a

korona birtokán, a honvédelemben nem igen eről­
tette ugyan meg magát, mert alig adott annyi 
fegyverest, mint egy jó nagy székely falu, Endre 
kiváltság-levele alapján hadidön benn az országban, 
ha a király vezényelt, 500, külső hadakozásra 100, 
ha pedig valamely zászlós ur vezérelt, 50 fegyve­
rest tartoztak adni, s e részben akkor sem erőltet­
ték meg magukat, midőn Erdély az osztrák házbóli 
királyok alá visszament, s e véráldozatot a nemzeti 
accorda szerint csak annyival emelték, hogy a hét- 
birák brassai jószága után még 36, a szebeni után 
pedig 12 lovas harczos kiállítására kötelezték ma­
gukat, de Erdély müiparának tetemes lendületet 
adtak, székeikben egész város-rendszer fejlődött, 
s a székek egészen a városok jurisdictioja alá tar­
toznak. (Folytatjuk.)

Értesítés
a Bécsben folyó hó 17-dikén megnyitott gazdasági 

kiállításra szánt czikkekröl.
(Folytatása és végej 
Függelék.

I. A Bajka-ekékröl.
Rajka Péter kolozsvári gépgyáros, ezen soro­

zat 1. és 2-dik száma alatt följegyzett két ekét ál­
lította ki, melyek szerkezetére a kizárólagos szaba­
dalom iránti folyamodását az illető helyre már be 
is nyújtotta.

Az erdélyi gazdasági egylet múlt év nyarán 
próba-szántást tétetett egy ily nemű ekével, mely­
nek kitűnő sikere volt.

A tisztelt kiállítási bíróság ezen ekék czél- 
szerüségét bizonyára fölismerni és méltányolni fogja, 
de a látogatók figyelmét óhajtjuk reájuk fordítani, 
midőn a kiállító nehány felvilágosító megjegyzését 
közöljük.

Leglényegesebb javítás ezen ekéken a geren- 
dely görbesége, melynélfogva a borozda mélysége 
az összekötő láncz rövidítése vagy hosszítása által 
könnyen és pontosan szabályozható.

A gerendely görbesége által elérjük azt, hogy 
az eke kisebb vagy nagyobb borozda-mélységnél 
egyiránt szabályosan dolgozik, mivel a terű súly­
pontja minden esetben a huzási vonalba esik.

A többi részek szerkezeténél a legnagyobb 
figyelem fordittatott az egyszerű erős és czélszerü 
alkotásra.

így a huzási-vonal párhuzamban van állítva 
a gerendely görbedésével. Az 1-sö számú eke ke­
rekei egyenlő átméröjüek, miáltal a körbe forgási 
hajlam ki van kerülve, s a külső kerék magassá­
gának hiánya a tengely görbeségével van pótolva. 
A gerendely-vánkos mozgatható, miáltal a borozda 
szélességét szabályozhatni. Az eke orra külön da 
rabból van alkotva, hogy kicserélés vagy újítás 
esetében könnyebben legyen eszközölhető.

Az ekék ára 60 és 50 írtban csak éppen e 
jelen kiállított példányokra nézve határoztatott, ép­
pen ilyen szerkezetű ekék, kevésbé költséges kiál­
lítással, olcsóbban és pedig az 1-bö számú 42 frt, 
a 2-dik számú 36 írtért megrendelhetők.

II. Juhtenyésztésünkről.
Gyapjú kiállításunk 18. száma világos bizony­

sága a szakember előtt haladásunknak, melyet e 
téren tettünk.

Az erdélyi gyapjú hosszúságáról eddig is is­
mert és keresett czikk volt, de annyira durva, hogy 
külföldi kereskedésre éppen nem volt alkalmas.

A gazdasági egylet néhány tagja 3 évvel ez 
előtt 32 angol kost (Lincoln-faj) hozattak az úgy­
nevezett paraszt juhak nemesbítése végett, lincoln- 
faj gyaPJa selyem fényéért választatott, mely miatt 
az angol gyapjú-kereskedésben „Luster Wool“ né­
ven ismeretes.

A kiállított keresztezések bizonyítják, hogy a 
választás szerencsés volt. A gyapjú finomabb, bosz- 
szabb és tömöttebb és szép fénynyel bir, mi eddig 
juhainknál éppen nem volt feltalálható.

Az eddigi erdélyi gyapjúnak mázsája mosat- 
lanul 20—25 forinton keit, mig a keresztezett gyap­
júk példányai Angolhonban fontonként 2 schillingre 
becsültettek, mi mázsánként körülbelül 125 ftot tesz.

Ez évben mintegy 500 keresztezett fajú juh 
fog Erdélyben nyiratni, jövő évben már reméljük e

mely semmi egyebet nem vétett, csak hogy létezett. 
A szellemnek ez a sajátságos állapottá húzódik ke­
resztül a mi egész történelmünkön, s ez hozta létre 
azokat az ellenmondásokat, a melyeken méltán cso­
dálkoztak más nemzetek. Ezért van, hogy miket 
majd forradalmi, majd monarchiái népnek tartanak, 
s a két vélemény egyformán indokolt. Már pedig 
csupán a jelen egyedül valódi tere a szabadság­
nak; habár a múlt sokat foly be az egyén képzé­
sire, habár a jövő az a czél, mely felé törekednie 
kell, mégis csupán a jelen az, a melyben élnie, 
lélekzelnie és munkálkodnia kell. A múlt nem jön 
vissza többé s a jövő mindig igen hamar érkezik 
meg, ha előre el nem készítettük. Haszonra tudni 
fordítani a jelent s előre készíteni a jövendőt, mun­
kálkodni tudni azokban a viszonyokban, melyek 
között jelenleg vagyunk, ezt kell nekünk megtanulni.

Az egyén nevelése tehát csaknem egészen a 
teendők sorába tartozik. Sok akadályt megjelöltünk, 
melyek mindannyian egy végzetes történelmi ha­
gyomány gyümölcsei. És a gyógyszer, mondani 
fogjátok, az eszköz erre az egyéni nevelésre, erre 
a benső átalakulásra eljutni? A gyógyszer! Ha ez 
nekem a kezemben volna teljességgel nem utánoz- 

szám 2000-re fog szaporodni. A félvér kosok na­
gyon keresettek s darabja 20 forinton fizettetik.

Még nem tudjuk, hogy az erdélyi fajok kö­
zül melyik leginkább ajánlható a keresztezésre, ez 
iránt is azonban a szükséges kísérletek folyamat­
ban vannak.

A b. Bornemisza János 6. és 7. számok alatti 
keresztezett fajai, Lincoln-kos és parasztjuh keresz­
tezése Erdély északi részéből. A b. Bánffy Dániel 
I. számú gyapja mezöségi anyával! keresztezés.

Gr. Mikó Imre 9. és 10. számok alatt tiszta 
erdélyi fajok gyapját állítja ki Erdély déli részé­
ből. Ezek keresztezésétől jó sikert várhatunk.

Páget János 18. sz. alatt egy, tiszta lineolni 
kos 13. és 17. szám alatt két külön fajú erdélyi 
anya gyapját 11. és 12. sz. alatt, egyik faj bárá­
nyainak 15. és 16. szám alatt, a másik faj bárá­
nyainak gyapját állította ki.

III. Selyemtermelésünkröl.
Erdély selyemtermelése C3ak a legújabb idő­

ben kezdett jelentékenyebb lenni. Kolozsvár vidé­
kén 1862-ben termeltetett először nagyobb meny- 
nyiségben. Gubótnk kitűnőek voltak, s legnagyobb 
része Olaszhonba szállíttatott tojástermelés végett.

1863 bán a milánói faj adott jó eredményt. 
Szamosujvár , Szent-Benedek , Bethlen, Gernyeszeg 
és Kékes jelentékeny mennyiséget termeltek. Ko­
lozsvár« az Andráschowszky nővérek ez évben 6 
mázsa gubót termeltek és gyűjtöttek össze. Csáki- 
Gorbón és Zsibón 30 mázsa termeltetett.

1864. és lt 65-ben kedvezőtlen időjárás és a 
hernyók különböző betegségei miatt az eredmény 
csekély volt. A jelen év jó sikerrel biztat, s OlaBz- 
honi és japáni tojások nagyobb mennyiségben ho­
zattak. Az erdélyi nyers-selyem fontja eddigelé 
16 —191/, forinton kelt.

IV. Szölömivelésünkröl.
Erdély bortermelő vidéke az érd. gazdasági 

egylet által 6 borvidékre osztatott, melyek viszont 
18 kerületre oszlanak.

Borkiállításunkhoz Erdélynek egy borászati 
térképét mellékeljük, melyen nemcsak a borvidékek 
és azok kerületei kijelölve vaunak, bauern minden 
helységnek termelési minősége szemlélhető. És pe­
dig az I. oszt, bortermő helységek egy vereB, a 
II. oszt, kék, a Hl. osztályú bortermelő helységen 
sárga vonással vannak jelölve. Az első osztályú s 
kettős kereszttel jelzett helységek a legkitűnőbb bo­
rokat termelik.

Erdélynek jelenleg 49610 hold 412 Ej" sző­
lője van, mely az egyes kerületekben következőleg 
oszlik fel.
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I Alsó-Maros
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1274
910
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Maros 
Aranyos
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17
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192
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III Kis-Kflküllö
Nyárád
Kis-Küküllö
Maros-Küküllö
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82
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5927
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7436
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IV Nagy-Küküllö
Székács
Medgyes 
Olt

63
88
64

V

VI

Mezöség
Sajó
Szamos
Maros

49
108
85

1714
2538
1277

Szilágy
Zilah
Hegyhát
Érmellék

37
44
67

1615
1721
7190

934
649
120

Összesen 1049 49610 412

1848 óta Erdély bortermelése sokat haDyat- 
lőtt. A nagyobb földbirtokosok szőlökertjei 1848-ban 
legnagyobb részben a forradalmi mozgalmak áldo­
zatai lettek és több évig legelőknek használtattak. 
Annak, hogy jelenben a külfölddel borkereskedést 
nem folytatunk, legfőbb oka, vaeutaink hiánya. Ám­
bár azért, hogy boraink nem oly jók, mint lehet­
nének, saját magunk vagyunk felelősek. Szölömi- 
velésüok elhanyagolt szölöfajainkat, vagy éppen

nám az önző Fontenelle t *)  és megmutatnám. Ha 
arra a franczia ösztönre hallgatnék, melyet fennebb 
kijelöltem, a múltnak fordulnék örömest, s azt mon­
danám, hogy örökre sajnálni lehet, hogy a dolgok 
más irányt nem követtek háromszáz év óta. Ha­
szontalan és már most tökéletesen meddő sajnál­
kozás. De hogy olyan messze ne menjünk, nem 
gyógyszer e, ha az ember helyzetének valódi meg­
ismerésére juthat, ha szerencsétlenségeinek oka te 
lett elmélkedik és hibáit 8 fogyatkozásait bevallja ? 
Ha egyszer ez a bátorságunk meglesz, akkor már 
egy nagy lépést tettünk, mert szakítani fogtunk ve­
szedelmes szokásainkkal. Megismerni a maga va­
lódi helyzetét annyi, mint azt felére átalakítani. 
Egy német ábrándozónak van egy mély gondolatja, 
melylyel ezeretnők bezárni jelen értekezésünket:

Közel vagyunk a fölébredéshez, midőn azt álmod­
juk, hogy álmodunk.“ Törekedjünk tehát egész 
erőnkből eljutni erre a szerencsés álomra, a föléb­
redés jelére és postájára.

Marost Gergely.

*) Tudnunk kell, hogy ez a jó ur azt mondotta, hogy 
ha neki minden igazság a markában volna, a világért ki nem 
nyitaná, nehogy elterjedjen. Ford.Iskola Alapítvány - Kolozsvári Központi Egyetemi Könyvtár © Fundația pentru Școală - BCU Cluj
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neto, vagy rószul választjuk meg, pinczfeltezelésünk- 
röl pedig jobb ba hallgatunk. E hiányokat pótolni 
alakult a kolozsvári piucze-egylet, a gazdasági egy­
let nehány tagjaiból. Pinczekezelésünk emelése vé­
gett egy rajnavidéki gyakorlott pinczemestert volt 
ez egylet szerencsés megnyerni, ki egyszersmind a 
rajnai szölöszetet érti s abban hazai szölötenyész- 
töinket oktatja.

Az itt kiállított borok csak három hó óta van­
nak kezelése alatt. Szölömivelésünk emelését s szö- 
löfajaink megválasztását illetőleg szintén észreve­
hető a haladás. Egy évtizeddel ez előtt néhány 
riesling ültetvénynyel kezdettük meg, mi 3—4 év 
óta nagy haladásnak örvend. A három utolsó év­
ben több százezer külföldi szölötö lön ültetve. Ed­
dig a riesling, tramini, opporto és különböző mus- 
katályok szaporittattak nagyobb mértékben, múlt 
évben olasz riesling, zamatos tramini és a legjobb 
franczia fajok ültettettek. Jelenleg Erdély szőlőhe­
gyei burgundi és champagnei pinots, medoci car- 
benets és carmeneres, sangvinon-blanc és semillon- 
blanc fajokkal dicsekedhetnek, mely utolsóból ké­
szül a híres Banterne-chateau-d’yquem-bor. Ha e fa- 
jokkaii kísérletek jó eredményre vezetnek, nyere­
ményünk nem csekély lesz, mivel eddig a zamatos 
szőlőket nagymértékben nélkülöztük.

A kolozsvári pinczeegylet sem fáradtságot, 
sem áldozatot kímélni nem fog maga elébe tűzött 
czéljának — borászatunk emelésének —. kivitelére, 
bár annak elérésére kevés reménye lehet addig, 
mig kereskedelmi forgalmunk az annyira óhajtott 
vasutak létesülése által újabb lendületet nem nyerend.
V. Nehány szó Erdély sajttermeléséről.

Ez osztály kél Bzámjáról is szóljunk pár szót. 
Kis hazánk kedvezőbb viszonyok között, sajttermé- 
keivel Svájczczal vetélkedhetnék. Ez iparág a tö- 
kéiyesülés nagyon alanti fokán áll s mégis számos 
jó sajtnemeink vannak. Székelyföldön és Brassó- 
vidéki sajtjaink Ízletességük és tartósságuk végett 
érdemelnek említést- Hiszszük is, hogy a brassói 
kereskedelmi kamara nem mulasztotta el, mi ne­
künk nem sikerült, bazáuk jelesebb sajttermékeit e 
kiállításon bemutatni. Vidékünkön a b. Bánffy Dá­
niel borsai és Paget János aranyos-gyéresi tehené­
szetei érdemelnek említést.

Gyéresen 30, részint angol (ayreshire-i), ré­
szint tiroli tehénből ez előtt nehány évvel alakítta­
tott az első rendszerezett tehenészet. A tiroli tehe­
nek a tej jósága és bősége emelésére angol bikák­
kal kereszteztetnek. Az ifjú tehenek jó tejelők. Nyár­
ban kövér réteken legelnek s az éghajlat kedvező 
nekik. A különbség az erdélyi ée ezen faj közt 
szembeszökő, mig azok soványak, ezek kétannyi 
tejelés mellett feltűnő jó húsban vannak. A sajtké- 
szités avájczi modorban történik. Télben,; kis lágy 
sajtok (cheorettes) is készíttetnek, melyek fontonként 
50 kron, a kemény sajt mázsája pedig 30 forinton 
árultatik, kivitel nem történik.

Kolozsvárit, 1866. májushóban.
Közli: Szász Róbert, 

bizottmányi tollvivö.

Levelezés.
Bukurest, május 24.

I. Károly Moldva-Oláhország fejedelmének fo­
gadtatása és az országgyűlésben mondott beszéde 
a „Románul“ után.

„I. Károly Románia fővárosában van. Múlt 
vasárnap Turnu-Szeverinben román földre lépvén, 
azon Bukurest felé indult, a nélkül, hogy ott meg­
pihent volna. Hétfőn este GoleBten állapodott meg. 
A legelső ház, melyben az egy és oszthatatlan Ro­
mánia fejedelme megpihent, a legelső román anya: 
a Goleszkuék anyjának háza vala. Ezen édes anya 
minden vagyonát a hazának áldozta fel, sőt ennél 
is többet, lelkének minden vagyonát, lelkének lel­
két: négy fiát. Harminca évi küzdelem és szen­
vedés után meg lön eme tisztes anyának azon örö­
me, hogy egy egész hosszú élet minden álmát meg­
valósítva láthassa, hogy legelőbb fogadhassa hajlé­
kába azon férfiút, kire az ország ama nagy miseiét 
bízta, hogy öt egy nagyszerű jövőre vezesse.

Azon helyen, melyen egykor Vladimireszku 
Tudor tábora, a nemzeti függetlenség tábora, feküdt 
volt, intézett Románia fejedelme a pitestiekhez, szép 
emlékeket, fényes reményeket felköltö beszédet. 
Kedden 8*/ 2 órakor indult el Goleströl, Gyika Já­
nos Goleszkó Miklós kíséretében, délután 2*/ 2 óra­
kor fogadtatott a rondellában a helytartóság, mi­
niszterek, a város bírája, a ezéhek mesterei stb. 
által. Minden utcza tele volt néppel, a hol a feje­
delem bevonult a városba. Az ablakok lobogókkal, 
szőnyegekkel, koronákkal stb. voltak ékésitve. Eze- 
renként hullottak az ablakokból a virágbokréták 
a fejedelem kocsijába, számtalan felkiáltások kísé­
retében. A metropoliára érve bement a templomba 
8 a szolgálatot végig hallgatta. Innen az ország­
házba ment és az alkotmányos esküt letette. A fe­
jedelmilak felé jövetelekor tenger nép folytonos él­
jenzéssel kisérte, ez után a nemzetőrség, rendes 
katonaság, a darabontok és határőrök elléptettek 
előtte. Este az egész város ki volt világítva s,vi­
dám néptömeg özönlött az utczákon. A legöszintébb 
öröm uralgott, mert a fejedelem feleletei az üdvözlő 
beszédekre a sziveket megnyitotta. Ma fogadta az 
országgyűlés tagjait, a katona- és nemzetöri tiszte­
ket, feleletei románosak voltak, telve szabadság­

ai és férfiassággal. Alig telt el egy nap, már is 

nagy a bizalma a jövőre. A jósjelek jók s bízunk, 
hogy a tettek igazolandják is.“

Az országgyűlésben történteket igy adja elő.
„Ma, keddeu, május ’%2-kén 3'/2 órakor lé­

pett be I. Károly ö feosége az országgyűlésbe, a 
képviselők felkiáltásai közepette. Ö fensége a trónba 
ülvén, a metropolit és helytartósági tagoktól körül­
véve. Haralombié helytártósági tag felolvasta a kö­
vetkező esküt: „Esküszöm, hogy a haza törvényei­
hez hü leendek, Románia vallását megvédem, va­
lamint integritását is s alkotmányos fejedelemként 
uralkodom.“ Erre a fejedelem kezét a feszületre és 
evangyéiiomra téve, felelte: „Juru, azaz: esküszöm.“ 
Ez után az eskiiformát hitelesítették. Kosztachi el­
nök pedig következő beszéddel üdvözölte : „Fen­
ség! A gyűlés nevében, melynek szószólója vagyok, 
tolmácso om fenséged boldog uralkodását, mit szi­
vünk mélyéből óhajtunk. A nemzet, melynek kép­
viselői vagyunk, nem kimélend semmi áldozatot, 
hogy fenséged trónját megerősíthesse s közremü- 
ködbessék nagyszerű missiójának, Románia nagy­
ságának és jövőjének megalapitására.“ Éljen I-sö 
Károly I a gyűlés ezt többször ismételte. 0 fensége 
válasza: „Önként választatván meg e nemzettől 
Rómánia fejedelmének, elhagytam minden ingado­
zás nélkül hazámat, családomat, hogy e nép hívá­
sának megfeleljek, mely sorsát (reám bízta. Éljen­
zés.) Lábamat e szent földre tevén, egyszerre ro­
mán is lettem. A népszavakat elfogadása, jól tu­
dom, nagy kötelmeket rak elömbe; remélem, be 
fogom teljesíthetni. Én őszinte szivet, erős akara­
tot, s uj hazám iránt határtalan hűséget hoztam 
magammal és a törvények iránti azon legyözhetlen 
tiszteletet, melyet őseimtől örököltem.“ (Hosszas 
éljenzés.)

„Ma polgár, holnap, ha kell, katona. Megosz­
tok önökkel jó és rósz sorsot egyiránt ("ismételt 
éljenzés), e pereztöl fogva köztünk minden közös. 
Higyjenek bennem, mint én önökben. Egyedül csak 
isten tudhatja, minő Borsot mért hazánkra. Részünk­
ről köszönjük meg s tegyük meg kötelességeinket. 
Erősödjünk egyetértve. Egyesüljünk, hogy az ese­
mények színvonalán megállhassunk. A gondviselés, 
a mely önök választottját ide vezérelte, s a mely 
minden akadályokat legyőzött az én utamban, mü­
vét teljesítetlen nem fogja hagyni. Éljen Románia!“ 
(Hosszas éljenzés.) Ezzel a gyűlésből távozott foly­
tonosan éljeneztetve.

Ma az itteni rom. kath. templomban — a ba- 
raciában — volt nagy tedeum, a fejedelem pol­
gári ruhában volt jelen, a konzulok közül csak a 
franczia, ez után a laktanyákat és kórházakat lá­
togatta meg, ekkor már egyenruhában volt öltözve. 
A törökök még nem jöttek át a Dunán, de 40 ezer 
van Ruscsukban. r. 1.

ISalázsfaíva, május 20.
E lap idei 56-ik számának „Belföldi levele­

zés“ rovatában a tordai rendes levelező azt hányja 
szemére a balázsfalvi házassági törvényszéknek, 
hogy miután ez tordai Pap Máriát, mint fölperest, 
férjétől Lázár Tódortól, kegyetlenség czimén ágy-, 
asztaltól egy Ízben elválasztotta; másodszor a nő 
kihallgatása mellöztével oly Ítéletet hozott, miszerint 
ez menjen vissza férjéhez s kül tiszti erővel is 
szorittaBsék rá. A törvényszék ezen eljárását, a r. 
levelező ur annak látszik tulajdonítani, hogy az 
említett férj Balázsfalván járt volna, csak nem 
mondja tisztán ki, hogy vesztegetve.

A közvélemény s a balázsfalvi házassági tör­
vényszék becsülete érdekében hivatva érzem ma­
gam az irt tárgyban következő felvilágosítást adni: 
Igaz, hogy a balázsfalvi házassági törvényszék 
1864-ben elválasztotta Pap Máriát férjétől, de csak 
ideiglenesen, mig hitelesen bebizonyittatik férje 
megjobbulása, mikor is fölperes köteles lészen bá- 
zastársával az életközösséget újból folytatni.

Tizennégy hónap lefolyta után, f. év január 
havában Lázár Todor bebizanyitandó megjobbulá- 
sát ügyvédje Vájná László által bárom oklevelet 
küld az irt törvényszéknek. Az első Torda város 
tanácsának f. év január 8-kán kiállított, közhitelű 
bizonyítványa hivatalosan bizonyítja, hogy: „Lázár 
Todor ellen sem a tanács, sem a tanácsi rendőrség 
előtt eddigelé semminemű panasz nem volt emelve, 
ellenben neje Pap Mária úgy ismertetik mint rósz 
jellemű személy.“ A második, Torda város főhadna­
gyi rendelete folytán, a szolgabirónak egy törvé­
nyes kinyomozása, melyben hét hitelesen kihallga­
tott tanú egyhangúlag azon vallomást teszi, hogy: 
„Kérdéseit Pap Mária, mióta férjétől, Lázár Tódor­
tól kívánt megkülönözni, egy 25 éves ifjúval, Ács 
Jánossal tart s most is vele lakik; ámbár sok ver­
sen a nevezett fiatal elhagyta, de mégis irt Lázár 
(Pap) Máriától nem nyughatván, újból magához 
hódítván, a fiatal semmiképpen tőle szabadalmat 
nem kaphat.“ A harmadik egy papi bizonyítvány, 
azt tartja, hogy Lázár Todor egy becsületes em­
ber, s ebben beigtatott kilencz ekklézsiai gondno­
kok azon vallomást teszik, hogy Lázár Tódornak 
ezelőtt is, de kiváltképpen mióta nejétől Pap Máriá­
tól elváhsztatott, oly magaviseleté van, hogy róla 
semmi roszat sem nem hallottak, sem nem tudnak.

És ezek azon indokok, melyeknek erejében 
a házassági törvényszék indítva lön e válóper-ügy­
ben hozott előbbi határozatát módosítani, Pap Má­
ria által nyilvánosan folytatott botránkoztató életet 
megszüntetni s ötét férjéhez Lázár Todorhoz, annál 

inkább visszaparancsolni, minthogy ez késznek nyi­
latkozók, nejének az elválása után elkövetett hibáiért 
megbocsátni s ötét visszafogadni.

Pap Mária kihallgatását pedig fölöslegesnek 
találta a törvényszék, mert előre látható vala, hogy 
ámbár a férje eleget tön a törvényszék feltételei­
nek, ö mindazonáltal vonakodni fog férjéhez vissza­
menni s hajlandóbb leBZ az említett ifjúval botrány- 
koztató életét továbbá is folytatni, mintsem férjével 
törvényes életet élni.

A tordai rendes levelező ur azon tétele, hogy 
Lázár Todor Balázsfalván járt és ö vitte peres 
ügyében a törvényszék Ítéletét, merő koholmány. 
Lázár Todort a törvényszék tagjai közül egyikünk se 
ismeri, s nem is láttuk szemeinkkel sóba. 0 peres 
ügyében minden irományait ügyvédje, Vájná László 
ur által közölte a törvényszékkel posta utján, és 
ez határozatait szinte posta utján vele, a tordai 
esperesi helyettese által.

Ez lévén a valóságos tény állása, kérjük a 
tordai rendes levelező urat, hogy ha bizonytalan 
tudomásu tényeket közöl a hírlapokban, egy erköl­
csi testület iránt legyen kimélöbb.

A. Blasianu,
h. törvényszéki tanácsos.

Különfélék.
Q A „Korunk“ tegnapi nyílttéri czikkében 

előforduló, s lapunk szerkesztőségére vonatkozó té­
tel ellenében elég lesz egész egyszerűen megje­
gyeznünk, hogy Szentiványi ur t. megbízottjai előtt 
igazoltuk magnókat: miért kell a kérdéses nyilat­
kozatok kiadását felfüggesztenünk, s hogy egyelőre 
egyebet nem tehetünk, erre nézve megnyugodtak 
volt.

0 A nagyhid vámvételi jogának mos­
tani haszonbérlői által felállított gyakorlat ellen 
több oldalról hallottunk már panaszokat, melyeket 
kívánatos lenne, ba az illetők figyelemre méltatná­
nak. Az 1866-ban kiadott vámtariflabau meg van 
határozva, hogy Kolozsvárit íb adót fizető falusi 
birtokos saját marháival Kolozsvárra küldött szál­
lítmányokért vámot fizetni nem tartozik. E 
jog mindig fenállott, s azt se elvenni, se mestersé­
ges akadályok gördítése által annak jogos élvezé­
sét meguehezitni nem szabad, valameddig a tör­
vényhozás maga másként nem intézkedik. Ezért a 
tanács által kiadott tariffában e jogot respectálva 
is látjuk. De az uj haszonbérlők (Tuschek és Kis 
Sándor urak) a tariffa határozatai ellenére vám- 
szedöiknek megrendelték, hogy mindenkitől 
vámot vegyenek. A Kolozsvárit is adót fizető 
falusi birtokos aztán városi polgári jogát biztosí­
tandó, elsétálhat a haszonbérlő urakhoz, s ha a 
vámjegyek elömutatása mellett a kivallatást kiál­
lotta s igazolta magát, hogy mit szállított, mikor 
szállított, saját marháival szállitott-e ? stb. a vámot 
visszafizetik. S ezen a mulatságon át kell esni a 
legismertebb birtokosnak is, kinek az eddigi usus 
szerint elég volt sajátkezű ezéduláját mutattatni 
elő a szállítmány vámmentes természetéről. Ez in­
tézkedés nem egyéb, mint méltatlan nehézségekkel 
való paralysálása a jognak, mi annyival kevésbé 
megengedhető, mert ha netalán visszaélések meg- 
gátlása végett léptettetek is életbe, bizony nem 
nagy mesterség számban tartani, hány olyan falusi 
birtokos van a környékben, ki egyszersmind városi 
adót fizet, s kit a mentesség megillet.

0 Koszoruzottt pályamű. Beküldetett 
szerkesztöségünkhez „A bujakóralakok kór- és 
gyógytana“, orvosok ée müveit nem orvosok szá­
mára : a magyar orvosok és tetmészetvizsgálók XI. 
nagygyűlése által a Pataky-dijjal koszoruzott pá­
lyamű, irta halasi és köröskényi Spányik József. 
Budán. A magyar kir. egyetem nyomdájából 1866. 
Fordítás joga fentartatik. Ajánljuk figyelembe tudo­
mányos irodalmunk ezen legújabb termékét, mely 
Királyhágón inneni szakembereink egyikének tollá­
ból folyt.

A „K—k“-ban a következő örvendetes 
hirt olvassuk; „E f. hó 24-én tartatott meg Bécs- 
ben a jelen gazdasági kiállításon az eke verseny. 
Biztos magán tudósítás szerint az összes ekék kö­
zött a Rajkáét találták legjobbnak, a mi 
európai diadalnak nevezhető, tekintve, bogy a ver­
senyben angol, franczia, austriai és más gyárasok 
készítményei vettek részt. Óbajtanók, hogy szorgal­
mas gépészünk anyagi hasznát is venné e diadal­
nak, a mely újabb bizonysága annak, bogy a 
külföldnek kell minket figyelmeztetni saját jele­
seinkre.

Tordán a napokban csinos tánczvigalmat 
rendezett a nöegylet, mely összesen 104 forintot 
jövedelmezett. Ez összegből 52 forintot az Ínsége­
seknek engedett át az egylet.

A nyár folytán Suhr mülovar-igazgató 
ismét meg akarja látogatni városunkat, s ezúttal a 
híres szeliditett oroszlánokkal.

Marosvásárhely« Nagy Lajos és Fogarasi 
Rudolf előfizetést hirdetnek Jean Racine„An- 
dromache“ czimü tragoediájára, melyet Zilahi for­
dított magyarra. A 6 ívnyi mű előfizetési dijja 60 
kr. A tisztajövedelem az ínségesek felsegéllésére 
lesz fordítva a kiadók által.

A Királyhágón túli lapok mind telve van­
nak azon roppant károk leírásával, melyet köze­
lebbről ott a dér és fagy okozott. A legkitűnőbb 
bortermő vidékeknek még csak reményök sincs a 

szürethez, sőt sok helyt a gabonának is, különö­
sen a hol virágzás közt kapta, tetemesen ártott. 
Az eddigi kár milliókra megy már, mindenesetre 
szomorú kilátás az ország mostani zilált körülmé­
nyei között.

A pár évig városunkban állomásozott gr. 
Wimpfen tábornagy is elutazott. E mindenkitől 
becsült férfiú rangtársai között minden bizonynyal a 
legnagyobb népszerűségnek örvendett azon loyalis 
és előzékeny bánásmód miatt, melylyel városunk 
összes polgársága iránt viseltetett. Elmenetele elölt 
szívélyes sorokkal vett búcsút a városi elöljáróság- 
és összes lakosságtól.

A sétatéri kioszk ünnepélyes megnyitásán 
Salamon jó nevű népzene-társulata fogj közre 
működni szombaton, másnap — mint már említet­
tük — a helybeli ev. ref. collegium zenekara műkö­
dése mellett fog a tó a közhasználatnak átadatni.

A szomszéd Kajántó helységben egy szo­
morú s a köznép babonás balhiedelme mellett ta­
núskodó esemény történt. Egy felszabadult közem­
ber ugyanis, ki alaptalan keresetéhez méltólag pe­
rét elvesztő, midőn a perköltség fedezésére a tör­
vényszék által lefoglalt két tehenecskéje elárverez­
tetek, a fennmaradt 10 osztr. ért. forintot kezébe 
kapva, szomorúan ballagott haza, boszut forralva 
az alperes és a vélt perhamisitók ellen. E boszu 
először ezeknek kiböjtölésével kezdődött, de csak­
hamar belátva ennek sikeretlenségét, más okosabb­
nak gondolt eszközhez folyamodott boszuját kielé­
gítendő. A jó alkalom nem hiányzott. Egy kóbor 
sátoros-czigány-csapat mihelyt megtudta az illető 
szerencsétlenségét, rögtön ott termett; a családanya, 
ki varázsló képességét egy kis szemfényvesztéssel 
bebizonyitá az együgyü család előtt, felajánld szol­
gálatát és erősen állitá, hogy ö megcsinálja pár 
nap alatt, bogy a két tehenet visszakapják s a kár 
okozói a legnagyobb szerencsétlenséget fogják szen­
vedni. A jóhiszemű kárvallott azonnal megköté az 
alkut, átadta a megmaradt 10 frtot, a czigányné 
kérésére pedig, hogy annál jobb sikerrel babonáz- 
hasson, átadta gyermekei három pár csizmáját, 
ezondráját, mellrevalóját, az asszony abroszait, ru­
háit, tarisznyáit s ráadásul egy csomó ázalékot. A 
czigányné Ígérte, bogy pár nap alatt a városvégi 
vámosnál leteszi a ruhát s csak a 10 frtot tartja 
meg fáradtsága dijául, s a szegény ember szeren- 
cse-kivánatai között állott odább a jól felpakolt 
csapat. S már most a kétszeresen károsult bottal üt­
heti nyomát. Se pénz, se posztó.

A hg Eszterházy ügy napról napra job­
ban kezd kibontakozni : A „W—r“ szerint e na­
pokban W... magasabb állású hivatalnoknál is tar­
tottak házmotózást, minthogy az illető a bérlet meg­
kötése alkalmával szintén közreműködött.

Legfelsőbb helyről a napokban adatott 
meg az engedély, hogy az összes északi hadsereg­
nek a hadfelszerelési illeték kiszolgáltassák; azt 
várják, hogy közelebb az összes déli és északi had­
sereg a magasabb hadelökészületi díjba lép, mit a 
háború kitörésekor, a valódi harczi illeték követ.

Jellemző hirként említi a „Times“ párisi 
levelezője, hogy Metternich hg Napóleon császárral 
tartott szóváltás alkalmával ezeket mondá : A Du- 
nafejedelemségek kárpótlásul nem alkalmasak, mert 
Austriának a „nemzetiségek“ miatt különben is elég 
zavara van; adassák vissza neki az árulás által el­
vett Szilézia és Holstein maradjon Poroszország­
nak (?); Velencze a háború után, mint ajándék 
adatnék át a fraueziák császárának, hogy azzal 
tetszés szerint rendelkezzék. Ellenben Olaszország­
nak Austria soha sem adandja oda Velenczét.

*** Prágában Benedek táborszernagy, az 
északi hadsereg főparancsnokának egy rendelete 
jelent meg, melyben a hadcsapatoknak szigorúan 
meghagyja, hogy ellenséges földön is a tulajdont 
szentnek tartsák s őrizzék meg a jó hirt, melylyel 
az austriai hadsereg e tekintetben is bir.

Az „Agence Bullier“ bécsi levelezője je­
lenti, hogy Velenczébe angol- és franczia hadiha­
jók váratnak; e hajók az illető nemzetbeliek vé­
delmére szoritkozandnak.

ESí-í $ a-eigK>a«tsls. A „Kolozsvári Közlöny“ hasáb- 
jain közelebbről közlött, az udvarhelyi tanári értekezletet tár- 
gyazó értesítésemben jegyzeteim összetévesztése miatt azt a go­
romba hibát követtem el, hogy a marosvásárhelyi Collegium 
birtokában levő két serleget az udvarhelyi gyűjtemény tárgyai 
közé soroztam. Nehogy e két serleget valaha udvarhelyszékí 
tanár-társaimtól számon kérjék, sietek tévedésemet e sorok ál­
tal helyreütni. N.-Enyeden, május 27-kén, 1866.

P. Szathmáry Károly.
SajtóBiiSjál«. A tanári értekezletről lapunk 61-dik 

számában kiadott czikk lényeges sajtóhibákkal jelent meg, u. m. 
a 9-dik sorban harcz helyett harczi, a diplomatia h. di- 
plomatiai, s hogy egyebeket mellőzzünk : ugyanazon hasab 
alján alulról az 5-dik sorban „tanárai és védnökei élet­
rajzai“ h. alaprajzai áll hibásan.

Politikai hírek.
Austria. Prága, május 24. Tegnap porosz 

katonaság nyomult előre egész Gellenau-ig (fél órá­
nyi távolságra Nachodtól). A porosz határlakosok 
lándsákat és kaszákat kaptak fegyverül. Hangula­
tuk, mióta a katonaság megérkezett, egészen osztrák­
ellenes. — A hadseregbe önkénytesen belépettek 
száma itt tegnapig majdnem ezerre rúgott.

Csehország korona-jelvényei tegnap este elö- 
vigyázatból Bécsbe küldettek, Hlawka helytartósági 
tanácsos és Brauner tr. országos bizottmányi tag 
felügyelete alatt. Az itteni állampénztárak utasítást
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kaptak, hogy a rendelkezése alatti pénzkészleteket 

Bécsbe küldjék.
A „Wanderer“ Írja : „Azt halljuk, hogy a 

franczia követ Grammont herczeg távirati meghívás 
folytán holnap gyorsvonattal Párisba utazik. A ne­
vezett diplomatának meghivatását a valószínűség 
némi jogával a congressus kérdéssel hozzák kap­
csolatba. Mindazonáltal okunk van azon föltevésre, 
hogy Grammont herczeg nem annyira a congressus, 
mint inkább a bábom túlsúlyra emelkedett esélye 
miatt idéztetett ura és mestere elébe, hogy az ép­
pen várt esetlegességek miatt az egész Franczia- 
országban egyedül mérvadó diplomata személyes uta­
sításait átvegye.“

Angolország. London, május 25. az 
alsóbáz csütörtöki ülésében Gladstone kijelenti, hogy 
a congressust illetőleg újabb felvilágosítással alig 
szolgálhat. — Angolország, úgymond, elfogadja a 
conferentia-javaslatot, a legjobbat óhajtván, ámbár 
nem engedi át magát vérmes reményeknek. z 
egybehivás alapja még nincsen teljesen kije ö ve, 
nehézségeket azonban aligha fog okozni. Az erre 
vonatkozólag közlött hírlapi tudósítások helytelenek.

Franoaiaorsróg. A „Köln. Z<g.“ szerint 
„Napóleon hg egész befolyását felhasználja, hogy 
Francziaországot azon párt részére hozza mozgás­
ba, mely mellett Olaszország van. Harsányan nyi­
latkoztatja, hogy jobb, már elejétől kezdve ezen 
táborhoz csatlakozni, mint bevárni az*,  mig egy 
szerencsés fordulat Francziaország beavatkozását 
kedvezőtlenebb feltételek alatt mégis szükségessé 
fogná tenni. Mert Olaszországot magára hagyni, le­
hetetlennek tartja a herczeg, és a császár is igen 
gyakorlati okokból egy pillanatig sem gondol arra.“ 
Nevezetes, mint követi Girardin a „Liberté“-ben a 
palais royal intéseit. Eredetileg békét prédikált, 
azután Francziaország, Austria és Olaszország közti 
szövetséget Poroszország ellen; a herczeg vissza­
térte óta harczias lett, éa ma, egyenes fogalmazás

folytán, franczia-olasz-porosz szövetséget kíván Au- 
Btria ellen, hogy a küzdelemnek mihamarább vége- 
vettessék. „Az emberiség azt kívánja — mondja 
Girardin — begy Francziaország ne adja magát oda 
hamis nemesleküségnek. De hamis nemeslelküség 
volna azt bevárni, mig Olaszország és Poroszország 
néhányszor vereséget szenvedtek. Minthogy az 
osztrák császár 1859-ben nem tudott Franczia- és 
Olaszországnak ellenállani, 1866-ban Franeziaor- 
szágnak, Poroszországnak s Olaszországnak sem 
fog elleDtállhatni. Lehető, hogy csak makacsságát 
drágábban fogja megfizetni, mint egy provincia el­
vesztésével; lehető, hogy nem fogja beérni Velen­
cze elvesztésével, hogy makacsságát koronájának 
és birodalmának árával fizeti meg, mert Franczia- 
s Olaszország győzelmes szövetkezéséből nj com- 
binatiok keletkezhetnek. Ha ez így fog bekövet­
kezni, akkor az osztrák császár csak magára 
vessen.“

Olaszország. A „Wanderer“-nek írják : „A 
szomszédos Olaszországból jövő tudósítások mind 
megegyeznek abban, hogy tömegesen tolulnak az 
önkényteseknek jelentkezők. Az olasz lapok az 
idevalókkal egyaránt azt jelentik, hogy az önkény- 
tesek száma már jelenleg 60,000 re becsülhető. 
Rejlik ebben némi kérkedés, de nincs igen túlozva.“

Trient, máj. 22. Itt az a hir, hogy a ha­
társzélen, Storon, vagy Bondonen fölül a hegyek 
között egy 40 főnyi czirkáló csapat mutatkozott, 
s hogy a Caffaro folyamon, a határt képező közös 
hid, melynek fele Piemonthoz tartozik, lebontatott. 
Ilyen intézkedések csak közvetlen az ellenségeske­
dések megkezdése elölt szoktak történni; s e sze­
rint a fegyvertáncz aligha el nem kezdődik egy-két 
nap alatt.

Németország. Berlin, május 23. A ko- 
burgi herczeg ma Potsdamba érkezett, s délelőtt a 
koronaherczeg kíséretében a király által fogadtatott. 
Holnap jelen lesz a keresztelési ünnepélyességen,

NXM HIVATALOS.
(46) 31/5 (4—7)

Cs. kir. auszt. kiv. szab, és első amerikai és angol szabadalmazott

Dr- POPP j. G. gyakorló fogorvostól, Becsben, 
Stadt, Bogner-gasse 2-dik sz. alatt.

SSSH

.C POP«

ben

Egy palaczk ára 1 frt 40 kr.
Csomagolás 20 kr.

Gyakorló fogorvos dr. J. G. POPP urnák Bécs- 
__ feltalált a logok fenntartására használt essentiája már 

több mint egy évtizede napról napra növekvő arányban vonta magára a fogbajban 
szenvedők figyelmét. Noha többféle vegytani elemzés bizonyitá, miszerént az ADatherin- 
Szájviz semmi ártalmas állagot nem foglal magában, de eddig mégsem sikerült an­
nak egyes alkotrészeit kitalálni, és oly sokat működtek azon, hogy utánozzák, de 
minden kísérlet oly balúl ütött ki, hogy egy sem mutatott fel oly eredményt, mely 
a Popp-féle essentiát csak meszsziröl is megközelítse.

Az Anatherin-Szájviz hogy úgy szóljunk egy életgyógyszer a fogakra nézve; a 
rósz fogakat úgy javítsa hogy az odvasság nem terjed tovább; jótékony hatása ki­
terjed a foghusra is, és megőrzi a vérzéstől, taplósodástól, kelevényéktől, és mindazon 
bajoktól, melyeknek a legcsekélyebb esetben is kivan téve; valamint fogfájásokat is — 
folytonos használása után —meg kell hogy szüutesse. Nem csudálkozhatunk tehát, 
hogy ma az Anatherin-Szájviz általánosan elvan terjedve.

Hála a nyilvános közegeknek még a kissebb helyeken is elvan terjedve, és né­
met hazánkba nem szeretnénk egy várost sem, a hol az raktárilag bevive, haszná­
latba ne lenne; és azoknak tetszését ne nyerni meg, kik jótékony hatásáról meg­
győződést szereztek magoknak.

Fogtapasz, üres fogak tapasztására, ára 2 frt 10 kr. 
Anatherin-íogpép, ára 1 frt 22 kr. 

Növény-fogpor, ára 63 kr.
H I V. O M A M V O $ O 11:

Kolozsvárt«: WOLFFJ., l»r. HIHCK Cíy. és Kogel J. gyógyszertáraiban. Tor­
dán: Wolff gyógysz. Szebenben: Müller gyógysz. ZSbrer, Steiner. Brassóban: Fabiek gyógysz. Jekelius 
gyógysz. G. Antal & C. Károly-Fehérvártt: Sander gyógyszer. Segesvárit: Misselbacher & Uentscn, 
Dómián D. Besztercéén: Dietrich és Fleischer. Déézsen: Krémer Sámuel. Déván: Bosniaki & Gergely.

gyógyszertáraiban. Tor- 
aan: woin gyogysz. özeoenoen: muiier gyogysz.. uwnw, uicwc. oy-e- n ,
gy.0gysz._G. Antal & C. gyógy««.
Juemian u. Jieszterczen: uieincu os íiwbuuw. i>ccmc«c. —-------- -- ---------- ~ -
Medgyesen: Folbert gyógysz. Nagy-Enyeden: Oberth J. gyógysz. M. Vásárhelyit: FogarasiD. és Bucher. 
Szászvároson: Leonhardt, Büchler. Szász-Bégenben: Traugott is Waehner. Zilálom: Weiss gyógysz. 
Sz-Somlyón: B. Torsa Ign. Küil'i-Vásárhehjtt: Nagy Jakab. Böszörményben: Lányi J. gyógyszerész. 
Nagy-Bányán: Papp gyógysz. N.-Károlyban: Jellinek gyogysz. Nyíregyházán: Bertalan gyógyszerésznél. 
Szinyér-Várallyán: Gerber gyógysz. 
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J 0 jjjR-TERGRIMAULT& C°apotEerípar^IM

(15-24)
Azon kü­
lönbféle 
szerek 

közt, me- 
\ ‘ t a 

_________________ betegnek 
javasolnak, az oly annyira ellentörekedö balmájzsir helyett, a Grimault féle 
iblanyos retekszörp, micd ize, mind alakjánál fogva is ekkorig a legbat- 
hatósabbnak és a czélnak legmegfelelőbbnek bizonyult. Ezen szer sohasem ta­
gadja meg jótékony működését a mellbetegségek, aszkór, vér-vizibetegségek és 
görvélyes bajok gyógyításánál; ez nem támadja meg a gyomrot, sőt inkább 
étvágyat gerjeszt, kiváltkép a gyermekeknél szintelenség, börpetyhüdtség, gyak­
ran előforduló nedvromlás és a nyakmirigy kihajt ás ellen sikeresen használtatok. 

E retekszörp a párisi gyakorlatba már bevétetett, és mai napság már 
a legelőkelőbb orvosok mint igen hathatós vértisztitó szert rendelik.

Az iblanyos retekszörp alapja: zsázsa- és reteknedv; mindkettő 
stilyellenes növény azon elismert tulajdonságokkal, melyek iblanyt és ként ter­
mészeti állapotban tartalmaznak, mely nevek s. készítmény hathatóságára és a 
bevétel könnyűségére nézve mind a felnőtteknél, mind a gyermekeknél elegen­
dő kezességet nyújtanak. Dr. Bazin és Ca^zenave a párisi St. Louis kórház 
orvosai ezen iblanyos retekszörpöt, különösen és pedig számos kedvező 
siker alapján különféle bőrbetegségek ellen, ajánlják.

Raktár: Ausztria minden nevezetes győgytárában. Kitűnő szer a bőr
(83)

(34) 31/s ’ (7-7)

Fontos szíiMélire nézve.
A gyermekeknek görvélytöli oksíjerü mentesítésére jóhiszemű meggyőződés 

folytán ajánlom az általam feltalált

„fcsili^zta csokoládét“
három havonként, még a giliszták jelenlétére vonatkozó gyanú távollétében is beadni.— 
Hogy különösen miért? ezt göngyöleg és könyvecskéin 59 értékes bizonyítványokra 
hivatkozva kellőleg megmagyarázza.

Egy szelet ara 20 kr: nálam Tokaj bán 6 darab 1 frt. 
ejsf Kaphatók Erdély országban: Kolozsvárit, Schütz Károly. 

Abrudbányán: Kemetey gyógysz. és Tabakovits Sándor. Broos: (Szászváros) Wellman 
J. Brassóban: Jekelius és Fabik .'gyógysz. Boitzán : Bárdosy György. Déván: Weiss

Nyomatott az ev. ref. fötanoda betűivel (Bel-farkasutcza 74 sz.)

s nehány napot itt időzik. — A „Prov. Corr.“ egy 
czikkét a porosz készülődések oka és czéljáról a 
következőleg fejezi be: „Hogy Poroszország joga 
a herczegségekben és Németországban biztosittassék, 
s hogy Németország az egyesülés által eröBbittes- 
sék, a király fegyverre hivott. Ha a készülődések 
még békére vezetnek is, ama javakat okvetlenül 
biztosítani kell Porosz- és Németország számára.“ 
A „Börsenz.“ pénteki számában Írja: „A háború 
kitörésének esetére Berliube közvetlen választás ut­
ján egy német parlament egybebivása várható, 
melybe mindazok felvétetnek, kik Poroszországon 
kívül megbatározott lélekszám szerint választatnak.“ 
A „Köln. Ztg“ szerint: „Ha Austria Poroszország­
ról merőben gyáva engedékenységet feltételez, vagy 
pedig nyomatékos ellenállást tanusitand, akkor egész 
Poroszország haragra gyűl mint egy ember, talpra 
áll és constatálni fogja az ifjú porosz állam élet­
erejét.“

Dánia. Kopenhága, május 23. Bizonyos­
nak állittatik, hogy Napóleon császár maga taná­
csolta szóval a dán koronaherczegnek, vegye fele­
ségül a svéd király leányát, s eszközölje ily módon 
Scandinavia megalakítását, a német foglalási tervek 
meghiúsítása tekintetéből.

Újabb. Pária, május 28. A „Pays“ a béke 
fenntartásának elemeit kővetkezőkben foglalja ősz- 
sze: „Velencze kicserélése hasonló nagyságú terü­
letért az adriai tengernél, a herczegségehnek Po­
roszországhoz csatolása, de északi Scbleswig visz- 
szaadandó Dániának; végre, bizonyos rajnai tarto­
mányokból egy külön állam alakítása, mely azon­
ban a német szövetséghez tartozzék.“

A „La Presse“ Írja: „A dunafejedelemségi 
értekezlet többsége elhárította még gondolatát is a 
fejedelemségek megszállásának. Az utolsó ülés után 
a török követ audientiát kért a császártól, hogy 
szóba hozza az eshetőségeket, melyek a diploma­
fiai halogatásnak következményei lehetnek.“

Távirati tudósítás a bécsi börzéről.
Május 30-kán : 5“/, Nemzeti kölcsön 100 

frt. 61.60. 5% Metalliques 100 frt 56.65.-Bank- 
részvény 659. — Hitelintézeti részvény 200 forint 
127.—.—London 10 ft st. 100 frt 231/, kr 124.-. 
—.Ezüst 125.—. — Cs. kir. arany 5.95. — 1860. 
kölcsön 71.95.

T. és felelés szerkeszti DÓZSA DÁNIEL.

Kolozsvári naptár a jövő liélre.

■ G

Junius
3 V. G. Klotilda
4 H. Berta
5 K. Bonifácz
6 Sz. Norb. Benigna
7 Cs. Robert, Lukréczia
8 P. Medardus
9 Sz. Gebhárd

Nap kél

46. llp.
4 10
4 9
4 9
4 9
4 8
4 8

Ut. négy. 6-kán 8 ó. 47 p. r. Merkúrt

delel nyugszik Hold kél delel nyugszik

11 57p.47m. 7ó. 46p. Hó 9p.e. 3ó33p.r. 8ó38p.r.
11 57 57 7 46 11 42 e. 4 22 r. 9 41 r.
1158 7 7 47 * * 5 11 r. 10 47 r.
1158 18 7 48 0 13 r 6 0 r. 11 55 r.
1158 29 7 49 0 43 r. 6 49 r. 1 5 e
1158 40 7 49 1 14 r. 7 41 r. 2 18 e.
11 58 51 7 50 1 48 r. 8 34 r. 3 32 e.

nem látni. Venus esti cs. Márs reggeli cs.
_________________ elöli kék Saiurnus esti cs. éjié, után 2 órává, nyugszik.

Adolf. Dézsen-. Krémer Sámuel. Ersébet-városon: Szenkovits Z. és L. Fogarc^n: Danffy 
gyógysz. és Masztig. (tyergyó-Szentmildóson: Száva gyógysz. ” pinVpr ésfyólysz. Kézdi-VásaGhelytt: Kováts gyógysz. K.-Fejérvártt: M'he&^í^ám 
Fischer gyógysz. Maros- Vásárhelyit: mind három gyógyszeréin . 
dór Ferencz. Betzási Manó. : Végh Mihalj.Juszka
és társa. Szebenben: Zöhrer. Misselbacher és fia. Sepsz-Sz. Gy 99 ' r Lajos
Tasnádon : Szongot Jakab. Vajda-Hunyadon: Acker gyógysz. t• ■ uraknál
és Bikfalvi István. Nagy-Selyken: Szenczi gyógysz. Tordán: Tauffcr és Rigó urasai.

KRŐCZER ÁGOSTON s. k. gyógyszerész Tokajban.

STEIM könyvkereskedésében Kolozsvárit,
Barmath Józsefnél Tordán, Wittich Józsefnél Marosvásárhelyt!, D®to®y 
S.-Udvarhelytt, Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyön, Vokal Jánosnál gy J >

Sindel Károlynál Brassóban, Wagner Józsefnél Károlyfejérvártt kapható.

Jgy-Pr <MF0SJ?-fOg'Ol’VOS által ajánlott utasítás 
a ÍOflffalí és a «Kai- ápolására; czime:

»r. 8UEME3Í, J
Anleitung zur Pflege der Zähne und des Mundes.

Gekröntes Preiszschrift. Ára 80 kr.
Az erdélyi nanaiKeaimegyl^t évlíönyyei«

I-sö kötet: (1860—61. 4-rét 26. 158 1.) • ■ • 1 « 70 1<r'
II- dik kötet: 3 rajztáblával. (1862—63. 4-rét 147 1.) 1 frt 60 kr.
III- ik kötet: 18 rajztáblával 1864—65. 4-rét . . 3 frt 20 kr.

Ugyanott feapiaató:
A felső és legfelsőbb helyen megvizsgált s leiratilag helyeselt

Freiwirtli-íéle Írás-módszer
a szép- és gyors-irásbani öntanulás végett; úgy szintén a nagy keres­
kedővilág előtt oly igen kedveltté lett, a legújabb 
fő- és minden más üzleti könyveknek való IRODAI LAPOK 
s minden ezekhez tartozó Írószerek.

Ugyan csak STEIN JÁNOSnál Kolozsvárit:
Fozner Karoiy Uajos 

első magyar és kir. szabadalmazott

Victor Hugó, a Tenger munká­
sai. Regény, fordította Szász Ká­
roly. Minden füzet 70 kr.

Mexikó, Miksa császárig. Törté­
neti munka tíz képpel. Müller, Pres- 
cott, Ármin, s mások után Szók oly 
Viktor. Ára 3 frt.

Kautz Gyula, Nemzetgazdasá­
gunk és a vámpolitika, tekin­
tettel törvényhozási feladatainkra és 
társadalmi teendőinkre az anyagi ér­
dekek terén. Ára 4 frt 50 kr.

Brassai Sámuel. Ingyen taní­
tó franczia nyelvmester. A 
franczia nyelvet szintoly könnyen, 
mint alaposan megtanulni kívánó 
magyar ifjaknak ajánlja B. S. I. rész. 
Az alap- és bővített egyszerű mon­
dat. Ára 1 frt 60 kr.

(197) (1-1)
Egy jó háztól való ifiu keres­

tetik tanulónak, kinek a fűszer­
kereskedéshez kedve van, Írásban is 
némileg jártas légyen. Értekezhetni 

SCHÜTZ KÁROLYNÁL.
TadFczitromfák.

A bonyhai uradalomban eladatnak:
db magas koronás czitromfák dbja 7 ít. 

’ ' ' ■ „ 6 „ 
„ 4 „ 

3 és 2 „ 
Megrendelhetők az uradalmi kertész-

18
34
17
56

„ kissebb „ „
„ középrendü koronás „ 
„ 5 és 7 évesek „ darabja

Bonyhán, utolsó posta Diesö-Szent-
(189)(5—6)

vonalzó intézetének és kereskedelmi 
Bíönyvgry árának 

íőrnktára,
a hol is intézetek, gyárosok, kereskedők és iparosok számára megkíván­
taié, valamint háztartási és gazda-tiszti számadásokhoz, úgy szintén községi 
hivataloknak szükséges - bármily alakú — kisebb és nagyobb vonalzott és 
vonalzatlan köny vek^- nagy■választékban-határozott gyári ároiikaphatok.

nél 
Márton.________________________________

(194) (3—3)

Pályázati hirdetés.
A sz.-udvarhelyi ref. fötanoda elöl­

járósága az irt tanodánál lévő német és 
franczia nyelvtanitóságra pályázatot 
hirdet 200 forint évi fizetés és a tanoda 
épületéheni ingyen lakás mellett oly felté­
tel mellett, hogy ha az ajánlkozó még va­
lamely más tan-tárgy tanítására is képes 
lenne a középtanodai osztályokban válal- 
kozni, azért is külön 200 frt igértetik. A 
pályázni kívánók szükséges bizonyítványaik­
nak jelen év julius elsőjéig leendő bé- 
küldésére fölhivatnak.

Sz.-Udvarhely, máj. 20. 1866. , 
KÖRÖNDI MÓZES, 

igazgató tanár.

!riv és fftjp.delini uavaroktól páitfogolt, szabadalmazott!

Dr® B0RCHARDT 
illatos növény-sKappana.

Ára egy 
lepecsételt 

eredeti 
csomagnak 

42 kr.

erősítésére és épségben tartására, minden száj tisztátlanságoknál a legjobb, és mindegy fürdőknél 
sikeres eredménynyel hasznaiható. Á 1 '____

Dr. HA HTIJÍÍGi Cliinaliéj-olaja 
a legjobb Chinahéjból kifőzve balzsamos olajjal, a haj épen tartására és szépítésére.

(Lepecsételt üvegben 85 kr.)

iiiiSTíMíií növéiiyi-iaajkenöcscse^
ösmeíllitva ingerlékeny, táplálékony folyadékok és növényi vegyészekből, a bajnövésnek e - 

izgatására és táplálására. (Lepecsételt cseszek 85 kr.
• «y*"  ««» "I— W"«: ±"Á.

__ ... ' ---------; és Dietrich & Fleischer. Brassóban: Stenner F.; és Jekelius Rus^ János és Matherny Emil gyógysz.;
zsen: Krémer Samu. Nagy-Bnyeden: Horváth Ferencz. ^zsébethvdroson: Se.Xctner Káro^ és V1Wc"'-v & Brand8oh' ; Misselbacher

to-af»• és Wdff G.; Zatathnán: Megay Guczt. A. gyóg^. .................. _

Besztercéén: Kelp Ferencz;
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